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PROSTINNAN NORA PÖYHÖNEN.

I. Liljeqvist foto.

As'Si

FVANSTÅENDE BILD framställer dra
gen af en kvinna, som i vårt östra 
grannland gjort till sin lifsuppgift 
att arbeta för kvinnors utbildning i 

trädgårdsyrket och med sällspord kraft och 
energi fullföljt detta mål. Det är nämligen 
bilden af prostinnan Nora Pöyhönen, som, bo
satt i Haapavesi socken i Uleåborgs län i Fin
land, därstädes förestår en af henne anlagd 
och af finska staten understödd trädgårdsskola 
för kvinnliga elever, och som vid den i före
ning med Allmänna Konst- och Industriut
ställningen i Stockholm 1897 anordnade träd- 
gårdsutställningens, för vårt lands förhållanden 
ganska storartade höstutställning väckte ett 
berättigadt uppseende genom en af henne ut
ställd, särdeles vacker samling af hvarjehanda 
köksväxter, odlade norr om 64:de breddgraden.

Född 1849 och dotter till kontraktsprosten 
Anders Josef Europceus, kyrkoherde i Libelits 
socken i Kuopio län, blef hon vid ej fullt 
tre års ålder moderlös, men fick dock till
bringa sin uppväxttid i hemmet och erhöll där 
under faderns ledning sin uppfostran. Redan 
tidigt vaknade hos henne hågen att ägna sig 
åt undervisning af folkets barn, och efter fa
derns död år 1870 sökte hon därför inträde

vid folkskölelärarinneseminariet i Jyväskylä. 
Efter ett år måste hon emellertid på grund 
af sjuklighet lämna seminariet, dit hon ej 
mera vände tillbaka af den anledning, att 
hon det följande året ingick äktenskap med 
dåvarande stadspredikanten i staden Joensuu 
i Kuopio län Johan Pöyhönen. Sedermera fick 
hon åter sitt hem på landet, nämligen i 
Pielisjärvi socken i samma län, och där bör
jade hon ägna den tid, som vården af fiere 
små barn lämnade öfrig, åt sysslandet med 
trädgårdsskötsel. Ar 1886 blef hennes man 
utnämnd till kyrkoherde i Haapavesi socken 
af Uleåborgs län.

O fveransträngd redan före affärden från 
Pielisjärvi genom sjukvård under en därstä
des härjande epidemi och ytterligare nedsatt 
till sina krafter genom den besvärliga flytt
ningen, ej mindre än 400 kilometers lands- 
vägsresa, ådrog hon sig efter någon tid en 
sjukdom, som tvingade henne att för hälsans 
vårdande vistas några månader i Helsingfors. 
Efter återkomsten, till hemmet, där hon till 
en början enligt föreskrift undvek allt delta
gande i tyngre arbeten, blef hon endast allt 
svagare och svagare, och till slut började hon

misströsta om möjligheten att återvinna sin 
hälsa.

Det var då hon genom ett råd af en till 
orten nykommen läkare mottog impulsen till 
den välsignelserika verksamhet, hvartill hon 
sedan med lif och lust ägnat sina krafter. 
Denne ordinerade henne nämligen kroppsar
bete i det fria, och i följd af denna föreskrift 
upptog hon åter sitt kära trädgårdsarbete för 
att fullfölja de anläggningar, som hon redan 
före sjukdomstiden hade påbörjat. Därvid 
understöddes hon endast af sina barn och en 
tjänarinna, och mången gång fruktade hon, 
utmattad som hon blef af det ansträngande 
arbetet, att läkaren hade misstagit sig. Hon 
lät dock ej afskräcka sig häraf, utan fortsatte 
lika fullt sitt arbete i trädgården -med den 
lyckliga påföljd, att hon efter någon tid små
ningom började få sina krafter tillbaka, och 
sedan töfvade det ej länge, förrän hon utan 
svårighet och utan att väja för väder och 
vind kunde gå i land med de tyngsta arbeten.

Åter vaknade då hennes håg att verka för 
folkupplysning, och i sådant syfte kallade hon 
till sig folkskolebarnen för att meddela dem 
undervisning i skötsel af små trädgårdsland;

. mm

G. Feiring foto.
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men då hon snart fann, att frakterna af detta 
arbete blefvo så godt som inga, emedan bar
nen, i följd af mödrarnas okunnighet, ej er- 
höllo någon uppmuntran i hemmen, uppstod 
hos henne tanken på att bringa till stånd en 
trädgårdsskola för kvinnliga elever i förening 
med undervisning om sätten att tillvarataga 
och tillreda trädgårdens alster. Med kraft och 
energi grep hon sig an med förverkligandet 
af denna tanke, och väl inseende, att all
mogens döttrar hade svårt att utan ersätt
ning offra sin bästa arbetstid, beslöt hon att 
begära understöd af allmänna medel. Genom 
beinedling af senator J. Gripenberg, som varmt 
intresserade sig för saken, lyckades hon ock 
att af statsmedel erhålla ett årligt anslag af 
1,400 mark, nämligen 600 mark att utgå med 
75 mark till en hvar af åtta elever, 400 mark 
till underhåll af trädgårdsskolan och samma 
belopp till hushållsskolan; och så rustad öpp
nade hon sin skola den 1 maj 1893.

Efter tre år ökades antalet ordinarie elever 
med fyra och statsanslaget höjdes med 700 
mark, hvar jämte kursen förlängdes från fem 
till sex månader. Förutom de ordinarie ele
verna har årligen ett stort antal extra elever 
åtnjutit undervisning vid Haapavesi trädgårds
skola, och med 1897 års kurs hade från sko
lan utgått ej mindre än 75 elever, såväl stånds
personer som allmogedöttrar, hvilka med lust 
och glädje deltagit i undervisningen och alla 
därmed åtföljande arbeten med ett resultat 
beträffande deras hälsotillstånd och utveckling 
i kroppskrafter, som vida öfvergått de djärf- 
vaste förväntningar.

Från och med år 1898 har statsanslaget 
blifvit höjdt med 1,800 mark att utgå under 
3 år, och exemplet af prostinnan Pöyhönens 
framgångsrika verksamhet har framkallat ytter
ligare tre trädgårdsskolor för kvinnliga elever 
inom Finlands landamären, alla ordnade efter 
samma plan, d. v. s. förenade med hushålls
skola; och Haapavesi trädgårdsskola har dess
utom med anledning af den alltjämt stigande 
efterfrågan på kvinnlig arbetskraft såväl till 
lärarinnebefattningar som till andra platser 
inom trädgårdsskötselns område blifvit utvid
gad med en särskild afdelning för sådana 
elever, hvilka, sedan de genomgått skolans 
vanliga kurs, vilja ytterligare utbilda sig i 
trädgårdsyrket.

Prostinnan Nora Pöyhönen har genom sin 
här ofvan i korta drag skildrade fosterländska 
verksamhet gjort ett betydelsefullt inlägg i 
det arbete, som i våra dagar pågår för vid
gandet af kvinnornas verksamhetsfält, i det 
hon i sitt hemland visat dem vägen till ett 
arbetsområde, för hvilket man hittills tämligen 
allmänt varit van att betrakta kvinnokraften 
såsom allt för svag och otillräcklig; och där
igenom har hon ock gifvit ett föredöme, väl 
ägnadt att mana till efterföljd äfven utom 
hennes eget lands gränser.

O. Tamm.

UPPSTÅNDEN ÄR HAN VORDEN!

OCH DET VAR NATT ... I samlad krets,
den sista,

förräderiet står beredt att rista
det mörkaste bland skriftens många blad.
Men fridens röst ej tystnat. .. Låt oss vandra 
i nattens stillhet genom Zions stad, 
där torn och spiror vimla om hvarandra, 
kolonner löpa sirligt rad i rad.

I oansenligt hem bland Kristi vänner 
syns mästarn och de tolf, hans följesvenner, 
uti en sal, beprydd för sällsynt gäst, 
en måltid fira, påskalammets fest.
Symbolen faller vid förbundets ord:
»O, kommen till den nya tidens bordi 
Till minnets altare vill jag er kalla 
till möte, folk och släkten, alla, alla!
Där vill jag värma, gifva rolös tid 
försonlighetens stillhet och min frid.»

Och det var natt.. Den Helige än dröjer 
i bön försänkt vid Oljebergets fot.
Hans ande, mättad utaf kvalen, höjer 
en vädjan . .. men förgäfves .. . och han böjer 
i lydnad ned sitt hufvud, utan knot.
Han är så ensam människones son, 
de få förtrogna slumra långt ifrån, 
och endast träden, himlarna och jorden 
förnimma lijärtékvalen, böneorden.
Hur blottas icke släktets tunga ve
i offerstunden i Getsemane,
då all barmhärtighet syns undanskjuten!
Men han, som ej af några skulder vet, 
har öfvervunnit — dödens udd är bruten 
af andans vapen: undergifvenhet.

I vindar susen, susen vänligt sakta;
I gröna kronor, tröttnen ej att vakta 
det skönaste som finns i minnets haf: 
en kärlek, som ej kräfde, endast gaf!

Och det vardt natt, fast dagens sjette timma 
helt nyss i middagsklarhet syntes glimma 
i guldgult vid oliveskogens bryn.
Men dagen flydde, då den gudasände
i dödens bönesuck ånyo vände
från jorden upp till hemmet ofvan skyn.
Hans värf var fylldt.. . försoningen bröt fram 
som nådens frihetsbud till Adams stam, 
och synagogans förlåt sönderrifves, 
i det att världen all en frälsning gifves.
Hvad var Messie lif? Ett nit att ena 
fragmenten uti människans natur 
af Gudens bild — och bärga den utur 
det tomma intet, hon var dömd att tjäna, 
och så i stela fibrer gjuta glöd 
vid lydig kärlek, offervillig död.

Och det blef dag ... Uppstånden är han vorden! 
Se, ljusa änglar stå vid grafvens dörr 
med ljufligt budskap såsom en gång förr, 
då julbebådelsen klang öfver jorden.
Till högre syften, lifvets lif i anden 
det nya Salem vinkar ofvan skyn.
Där svinna, såsom dropparne i sanden, 
båd’ tid och minnen; ty med vidgad syn 
odödlighetens lott stått upp ur grus 
att skåda högre klarhet, större ljus.

Helene Malmquist.

HEMKÄNSLA.

ORD ÄRO understundom så fattiga, helst 
när det gäller att ge uttryck åt något 

af det bästa och renaste, vårt hjärta vet och 
känner. Hvad som djupast och vackrast rör 
sig hos oss, blir oftast outtaladt. Sant är det 
sagdt, att »de fagreste Kvad er de udigtede».

Hemkänsla! — Kan du säga allt, som lig
ger häri? Det blir så underligt varmt någon- 
städes inom dig, inte sant, men du har svårt 
att ge form åt den stämning, som griper dig. 
Du finner inga ord. Likväl ser jag på dig, 
hvad du känner och tänker.

Där sol och glädje värmt oss, där framtiden 
hägrat för oss, där lycka lett emot oss — där 
är vårt Eden. Allt, som där finnes, blir oss 
kärt, osägeligt kärt. Det kan vara än så oan
senligt i andras ögon, för oss dröjer därikring 
nästan som en gloria. Hvarför? Ty vi skåda 
allt, som hör detta vårt Eden till, i kärlekens 
förskönande dager. Vi ville icke byta bort 
det mot all världens härlighet.

Det är så hägnadt och varmt där hemma. 
Brasan lyser där långt vackrare än annorstä
des, solen skiner klarare in. — Ack, jag kan 
icke säga, hur det är — och du vet det ändå. 
Du vet, att ingen fläck på jorden är så här
ligt god och glad som den, där vårt hjärtas 
fristad är. Vårt hjärtas fristad, ja. Dit nå 
ej tviflets stormar, orons vågor, där är det så 
stilla lugnt. Där kan väl finnas sorg, men 
den är ren — och glädjen väger ändå alltid 
långt öfver, den barnsliga, vackra glädjen.

Denna hemkärlek är icke en själfvisk känsla. 
Nej, den vidgar i stället vårt hjärta. I den 
mån, vi själfva erfarit hemmets ljufva lycka, 
måste vi ju känna djupare för dessa, hvilka 
stå utanför, hvilka aldrig haft hemortsrätt i 
en sådan solig boning. Vi skulle vilja sträcka 
dem alla vår famn, vi skulle vilja gifva dem 
något med af vår rikedom. Och själfva värmda 
af sol och vår, kunna vi äfven värma andra. 
Med ljus blick och trofast hand skola vi kunna 
gå dem till mötes — och det skall förvisso 
varda välsignadt!

Men jag vet, det kan komma tider, när 
äfven vi stå hemlösa, när porten stängs för 
oss till paradiset, när vi ej längre få vandra 
den kända, kära vägen till vår tankes under
land. Då skall dock minnet glädja det sorgsna 
hjärtat och lifva den trötta blicken. Tack
samheten för hvad som varit skall förgylla 
upp de mörka stunderna. — Det solomgjutna 
hemmet, de gamla torftiga rummen, grandun
gen, smultronställena —- allt skall träda fram 
för oss just som vi sågo det. I verkligheten 
få vi kanske aldrig skåda det mer — och 
skulle vi ens vilja det? Vi förstå väl, hur 
diktaren kunnat sjunga så:

»Jag vill ej se, hur främlingshand 
har härjat i det fagra land, 
där trolsk min framtid hägrat.»

Bättre, långt bättre att minnas allt, som det 
i vårtid var.

Hem — hemkänsla — ljufliga ord! Du tor
kar förstulet bort en tår. — Tack, bättre ut
tryck kunde ej gifvas häråt.

Adi.

QKANDINA VIENS ERKÄNDT FÖRNÄMSTA MO- 
U5 DEBLAD ÄR IDUNS MODETIDNING, som för 
helt år kostar endast 5 kr. för planschupplagan, 3 kr. 
för den vanliga upplagan. Prenumerera pä prof från 
det nya kvartalet!
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INTERNATIONELLA KVINNOKON- 
GRESSEN I LONDON 1899.

SOMMAREN, hvilken årstid 19:e seklets praktiska 
människor ha apterat till en mötenas och kon
gressernas tid, kommer i år att bjuda på en före

teelse af betydande intresse, nämligen en interna
tionell kvinnokongress. Denna, som sammanträder 
i slutet af juni och början af juli, anordnas af »In
ternational Council of Women» och utgör förbun
dets andra femårsmöte.

Planen till »International Council of Women», 
som afser att bilda en sammanslutning af de olika 
ländernas kvinnoföreningar, har uppstått i Nya Värl
den. Förbundets uppkomst dateras från år 1888, 
då en samling delegerade kvinnor från skilda håll 
på ett möte i Washington, hvilket anordnats af nå
gra intresserade amerikanskor, diskuterade den 
nämnda planen och utsågo en styrelse för det inter
nationella förbund, hvars förverkligande de beslöto 
att arbeta för. Vid samma tillfälle bildades Förenta 
staternas Nationalförbund med Frances Willard som 
ordförande, och till 1893, då »International Council» 
höll sitt första femårsmöte i Chicago i sammanhang 
med världsutställningen, var detta det enda natio
nalförbund, som sorterade under det internationella 
förbundet. Till den nämnda kongressen infann sig 
emellertid på gästfri inbjudan af Förenta staternas 
Nationalförbund ett stort antal kvinnor tillhörande 
öfver 30 olika nationaliteter, och af dessa afgåfvo 
åtskilliga löfte att i sina respektive hemland söka 
bilda sammanslutningar af där befintliga kvinnoföre
ningar att såsom nationalförbund införlifvas med 
»International Council».

Sedan Chicagokongressen har förbundet raskt 
gått framåt och omfattar nu nationalförbund i åtta 
länder: Förenta staterna, Canada, Tyskland, Sverige, 
Stor-Britannien och Irland, New Zealand, New South- 
Wales och Italien. I flere andra länder håller saken 
på att tränga igenom.

Förbundet har ingen särskild politisk eller reli
giös färg och drifver intet slags propaganda. Det 
gör icke anspråk på att det ringaste modifiera eller 
reglera de nationalföreningar, som ingå i detsamma, 
och begär endast, att dessas verksamhet i sin hel
het skall åsyfta att befrämja tillämpandet på sam
fund, seder och lagar af »den gyllene regeln» : 
Handla mot andra, som du vill, att de skola handla 
mot dig. Förbundets syfte är 1) »att åstadkomma 
förbindelse mellan organiserade sammanslutningar 
af kvinnor i alla länder» samt 2) »att bereda till
fällen för kvinnor från alla delar af världen att 
komma tillsammans och rådgöra om frågor rörande 
familjens och samfundets väl».

Förbundet har under den förflutna femårsperio
den haft förmånen af en ordförande, som är sär- 
skildt framstående både genom sin sociala ställning 
och sin utmärkta talareförmåga. Det är the Coun
tess of Aberdeen, gift med vice-konungen af Cana
da och ordförande i detta lands nationalförbund. I 
de tal, hon i denna egenskap hållit vid åtskilliga 
större och mindre möten, har hon på ett glänsande 
och spirituellt sätt och med en öfvertygande logik 
framställt förbundets syfte och ledande principer 
samt försökt att skingra de missförstånd, som upp
stått på grund af okunnighet om dess från allt slags 
parti- eller sektväsen fria organisation.

Programmet för sommarens kongress (som egent
ligen borde afhållits i fjol, men blifvit uppskjuten) 
har redan utkommit och företer ett synnerligen rik
haltigt innehåll. Mötet indelas i fem sektioner, en 
pedagogisk, en yrkessektion, en lag- och industri
sektion, en politisk och en social. Inom hvar och 
en af dessa förekommer en mängd föredrag och 
diskussioner, som komma att hållas på tyska, fran
ska och engelska, med företräde för det sistnämnda 
språket. Dessutom anordnas ett par offentliga mö
ten med diskussion om skiljedom och rösträtt.

Delegerade och särskildt inbjudna deltagare kom
ma att mottagas som gäster af en särskild arrange- 
mangskommitté, de öfriga bli anvisade hotell och pen
sionat med måttliga priser. Icke blott medlemmar 
af till de respektive nationalförbunden hörande för
eningar, utan också andra, såväl män som kvinnor, 
äga tillträde till kongressen.

Det är äfven sörjdt för, att kongressdeltagarna 
icke skola sakna förströelser under den tid (26 juni till 
4 juli) kongressen pågår. Lady Battersea ämnar 
inbjuda delegerade och talare till Surrey House en 
afton och biskopen af London samt ett par fruar 
Rotschild anordna »garden parties» för ett antal 
deltagare. Ett »garden party» för konstnärer kom
mer också att anordnas af en mrs Moscheles samt 
ett dito af Swanley College för delegerade, som in
tressera sig för landtbruk och trädgårdsskötsel.

E
n sjuksköterskas minnen.
UPPTECKNADE FÖR IDUN AF 

GERDA WIGSTRÖM. VI.

EN PÅSKAFTON BLAND TATTARNE.

NÄSTAN HVARJE DAG under min verk
samhet pä W-torp kommo sjuka och fatti

ga för att få råd och hjälp, och bland dem minns 
jag isynnerhet en ung, reslig tattare, som blif
vit knifskuren i ena kinden. Jag sydde hop 
såret samt skötte om honom så godt jag kunde, 
och då han skulle fara hem, frågade han, om 
jag också ville se till hans folk ibland, ifall de 
behöfde hjälp. Jag svarade jakande, ty med 
en viss nyfikenhet och intresse hade jag sett 
de små grå husen, där de lågo i en klunga 
uppe på åsen. Ett par gånger hade jag farit 
där förbi, men aldrig ännu varit därinne. En
dast sett ett par mörka, smutsiga kvinnor samt 
en del vackra, trasiga barnungar, som lekte 
utanför knutarna.

En påskafton på förmiddagen kom den unge 
tattaren igen med anhållan, att jag strax ville 
följa med honom -— det var ett litet barn, som 
var så dåligt, och hon kan ju bota »skärfvan», 
säga de ju alla. Den lilla tösen var 13 må
nader gammal och kunde ej gå, men kvidde 
jämt och ständigt.

Det var mig omöjligt att då få tid att följa 
med, men jag lofvade komma så fort ske kunde, 
och tidigt samma eftermiddag begaf jag mig i 
väg upp till tattarfolket. Ej var det lätt att 
komma dit, ty det var obanad skogsväg, myc
ket svår att köra, och vi fingo gå bitvis -—■ 
en annan, bättre väg hade jag förut farit, men 
min körsven hade tagit miste om den rätta, 
och efter åtskilliga irrfärder kommo vi ändt- 
ligen upp till »tattarbyn». Jag lät åkdonet 
hålla ett litet stycke från husen samt gick, 
utan att bli sedd, upp till den största kojan 
— därifrån hördes högröstadt tal och buller.

Då jag sakta öppnade dörren, mötte mig en 
egendomlig och vild syn. En klunga svart- 
muskiga karlar stodo midt på golfvet, talande 
häftigt, svärjande och med ljungande ögon. 
De diskuterade troligen en fråga, däri menin
garna voro delade. Min tattare, som var den 
ifrigaste bland dem, såg allt annat än behag
lig ut, och det röda ärret på kinden lyste fult 
i det upphettade ansiktet.

På ett långt bord stodo åtskilliga buteljer 
jämte en del matvaror, och luften i rummet 
var blandad med ångor af starka drycker. I 
en öppen spisel flammade en eld och framför 
den satt med ryggen mot dörren en hopkru
pen, brokigt och trasigt klädd kvinna, som 
sakta vyssjade ett kvidande barn. Då en liten 
raggig hund började ilsket morra, tystnade 
karlarne och tittade nyfiket på mig, undrande 
troligen, hvad denna främling ville dem. Min 
tattare sade endast: »det är kloka fröken» —• 
pekade på sin kind och presentationen var 
gjord.

Kvinnan satt fortfarande orörlig, och då jag 
närmade mig henne samt bad att få se på den 
lilla sjuka, möttes jag af ett par mörka, 
slöa, misstrogna ögon, och utan att svara ett 
ord lät hon mig taga barnet.

Jag satte mig på en träpall med det lilla 
trasbyltet i knät, och det var en sorglig syn, 
denna lilla vanvårdade varelse, full af utslag, 
sår och smuts. Det lilla magra ansiktet hade 
ett gammalt uttryck och de stora, mörka ögo
nen stirrade så vemodigt ut i rymden. Eörst 
måste den lilla stackarn badas — jag ville ha 
varmt, rent vatten ■—- kvinnan rörde sig ej. 
En af karlarne hjälpte mig göra ren en gryta 
och en träbalja, och efter en stunds väntan 
kunde jag börja sköta den lilla.

Det hade blifvit så stilla i stugan — allt 
emellanåt hörde jag dörren sakta öppnas, och 
då jag en gång såg mig omkring, stodo de 
mörka, vilda sällarne i en krets omkring oss, 
och därtill hade sällat sig en hel del kvinnor och 
barn, så att det stora rummet var alldeles fullt. 
Alla sågo de så intresserade ut — men bar
nets mor satt där fortfarande och stirrade på 
mig med de underliga ögonen. Misstroendet 
var dock borta — i stället låg en viss undran 
öfver hela hennes ansikte.

Då den lilla var färdig, hade fått på sig 
rent linne och bäddades ner i en stor korg, 
frågade jag dem, om de visste en bättre färd
väg, än den jag kommit. Alla hade de vörd- 
nadsfullt vikit åt sidan, men nu framträdde 
ett par af de yngre männen, de sade sig ändå 
ha ärende ner i bygden, och kastade sig upp 
på ett par ystra hästar. Min gamle bekante, 
den unge tattaren, satte sig upp i mitt åkdon 
jämte mig, tog tyglarne samt tillsade min kusk 
att sitta upp bakpå. Med säker hand styrde min 
nye körsven mina små lifliga hästar och det 
bar i väg öfver stock och sten, neråt gick det 
hela vägen, och farten var ibland svindlande 
— alltjämt voro vi eskorterade af de ridande 
männen.

Det var tidig vår — skogarne började an
lägga vårskruden — en och annan vårblomma 
tittade upp och ormbunkarne reste sig ur mossan 
med sina små bruna hättor. Allt var så stilla 
—- det var påskafton. Vi hade nu kommit ner 
till stora landsvägen och mina underliga följe- 
svenner skulle åter fara till hemmet. Solen 
kastade sina sista strålar öfver höjd och dal, 
och så började kyrkklockorna ringa in helgen. 
Tysta hörde vi på klockornas klang — så 
plötsligt grep min tattare tag i min hand, kra
made den hårdt samt utbröt, vänd till kam 
raterna :

»Hören I pojkar, nu säger jag henne här 
mycken tack, och det löftet ger jag henne, så 
tattare jag är, att skulle hon komma i fara 
och behöfva någon hjälp, då är jag och ni med, 
pojkar, färdiga att ge henne en duktig hand
räckning — eller hur?»

»Ja, det lofva vi henne, hon, som ej hållit 
sig för god att gå till oss.» Var det en sol 
stråle, som nu lyste till? Nej, det var ett par 
blanka knifblad, som de höllo upp i luften - 
troligen deras sed att bekräfta ett löfte. Med 
hjärtligt tack för deras goda vilja, men i för 
hoppning att så farliga vapen ej skulle be 
höfva användas för min skull — skildes vi 
åt. Då jag senare ute i världen fick höra 
löften gifvas och se, huru lätt de brötos, har 
ofta tanken farit till tattaren, och jag har känt, 
att det låg mer allvar i hans löfte än i de 
flesta kulturmänniskornas. Kanske har jag 
orätt, men ännu har jag kvar denna min åsikt.

Sedan tid efter annan hade jag besök af 
tattarfolket, och då det en dag hade sports, 
att jag skulle lämna W-torp för att i utlandet 
vidare utbilda mig för mitt kall, fick jag en 
sista hälsning från dem däruppe.

Jag hade just rest från W-torp in till sta
den för att en tid hvila och bereda mig för 
resan. Då blef jag utkallad, och kvinnan från 
»tattarbyn» stod där ute i farstun med barnet 
på ryggen. I handen höll hon en liten smut
sig korg, täckt med fuktig mossa. Hon hälsade 
kort, men dock vänligt på mig, och då jag bad 
henne stiga in och säga sitt ärende, lydde hon 
min uppmaning. Jag frågade, om det var 
något särskildt hon ville. — Ja, det var det.

»De säga, att hon skall resa långt bort, aldrig 
komma till oss mer — hon vill ju ej ha pen
gar för sitt besvär, men de säga hon tycker 
om skogsblomstern. I natt, då det började 
dagas, har jag plockat »sammetsstjärnan» 
(Pyrola uniflora). De blomstern, om de plockas
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Hoddesdon d. 20 mars.

EN SVENSK SOARÉ I LONDON. 
BREF TILL IDUN.

A. Blomberg foto.

.KRONPRINSENS ANKOMST TILL STOCKHOLM DEN 24 MARS.

innan dagningen, bringa lycka och skydda mot 
sjukdom — därför skall hon ha dessa med 
mången tack från folket däruppe, ungen, som 
nu är kry, och tattarkäringen. » fjf rf

Jag fick tårar i ögonen öfver denna gåfva, 
och, sedan kvinnan hade gått, stodo de små 
doftande blommorna kvar som ett kärt minne. 
Åter hörde jag påskklockorna ringa, såg Söder
åsen i vårskrud, och hjärtat blef så varmt vid 
tanken på allt det goda jag njutit på den 
gamla, kära borgen. Och ännu, fast så många 
år äro flydda, känner jag så varmt, att de vän
ner, jag där vunnit, stå mitt hjärta mycket 
nära.

VÅRA ILLUSTRATIONER.

Den större vyn framställer kronprinsen i det ögonblick,1 
dä han träder ut från vestibulen på Centralplanen och 
af tekniska högskolans elever hälsas med ett kraf
tigt, fyrfaldigt hurrarop ; å den ena af de smärre bil
derna mottager samme elevkårs anförare kronprin
sens tack för hyllningen, medan h. k. h. å den 
andra bilden gör hon
nör för folkskarorna, i 
samma ögonblick det 
kungliga ekipaget sät
ter sig i rörelse.

*

De hårda snö
STORMAR, som' i 

dessa senaste dagar 
rasat vida öfver nor
diska farvatten, ha för 
våra tappra sjömän med
fört kamp på lif och 
död med de vredgade 
elementen. Hjältemo
digt och, dess bättre, 
oftast med seger ha de 
dock bestått den. Men 
utan ärr och märken 
kommer ingen undan 
en sådan bardalek. Ef
ter en förtviflad brott
ning med rasande
Östersjö — en brottning, som bland snötjocka, mör
ker och is pågått genom fiere dygn — inlöpte så 
t. ex. här om dagen ångaren Gefle — från tysk 
hamn — ändtligen i lugn vid stockholmsk brobänk. 
Från riggens högsta topp till vattenlinien bar den 
då ett sannskyldigt pansar af is, som vittnade om 
de genomgångna vedermödorna. Otaliga skåde- 
lystna togo sjöhjälten i betraktande, där han stolt 
bröstade sig i sin rustning vid Norra Blasieholms- 
kajen, och att då Idun ej heller var långt borta 
med sin kamera, det är ju en själfklar sak!

A. Ringström foto.

TEKNOLOGERNA AFTACKAS.

TZ ANSKE DET skulle intressera Iduns ärade läsa- 
"- rinnor att höra,, hur några i London bosatta 
landsmän och landsmaninnor roade sig en afton 
i förra veckan på en enkel och mycket lyckad till
ställning med bestämdt sven3k prägel.

Under julen hade några unga svenskar och sven
skor samlats till en liten fest med julgran och dans ; 
denna var så lyckad, att man kom öfverens om att 
ställa till något dylikt litet längre fram. Fröknarna 
Torbjörn, sedan 7 år bosatta i London, blefvo sjä
len i det helas anordnande.

Det skulle vara enkelt, men det skulle vara 
svenskt; svenskar, som kände hvarandra, skulle 
träffas; svenskar, som ej kände hvarandra — bo
ende kanske i vidt skilda delar af den stora världs
staden — skulle lära känna hvarandra; alla, som 
så kunde, skulle vara klädda i svenska national- 
dräkter; man skulle ha trefligt tillsammans på ett 
enkelt sätt — det var idén, och en god idé i san
ning !

Så hyrdes Addison Hall i Kensington på afto
nen d. 17 dennes, en dam engagerades att spela 
dansmusik; förfriskningarna, som skulle vara rik
tigt svenska, beställdes hufvudsakligast hos en svensk 
bagare i Östra London — det öfriga skulle gästerna 
själfva göra. Och afgiften för det hela sattes till 
den låga summan af »half-a-Crown» = 2 kr. 25 öre, 
ett pris, som ej annars är vanligt i London för 
något dylikt.

Kl. 8. började gästerna redan osamla sig i den 
rymliga och väl upplysta salen. A ett långt bord 
midt på golfvet — prydt med de svenska och nor
ska flaggorna samt gula pingstliljor och blåa hya- 
cinther — stodo uppradade koppar, som lofvade 
kaffe, i midten en stor krans af kakbröd, därjämte 
pepparkakor, kringlor och skorpor.

^ När de flesta af gästerna anländt — en herre och 
ungefär hälften af damerna klädda i nationaldräkter 

1 — kom den blanka kaffepannan af koppar in, och 
riktigt svensktsmakande kaffe serverades med den 
nämnda svenska »doppen». Och att det smakade 
godt, det är riktigt säkert!

Så flyttades bordet till salens ena kortsida, och 
dansen började med svensk vals. Följde så polka, 
fransäs och ännu ett par danser, hvarpå kaffe ser
verades för de senast anlända och en »påtår» för 
några af de öfriga — lika välsmakande som den 
första koppen.

Därefter utfördes af fröken Anna Ouchterlony, 
miss Isabel Derby och herr Kilberg — alla tre i 
kostym — med mycken framgång den vackra och 
karaktäristiska Vingåkersdansen.

Herr Coliander spelade på ett utmärkt sätt ett 
fiolnummer med pianoackompagnemang, och därpå 
återgick man till dansen, då, förutom vanliga dan
ser, förekommo »the Barn dance» (ladudansen), i 
Sverige känd som »Pas-de-quatre» — en vacker 
engelsk folkdans — så berlinerpolka, samt »skära 
hafre», »väfva vadmal» m. m., interfolierade af de 
unisont sjungna sångerna: »Du gamla, du friska, 
du fjällhöga nord», »Vårt land», »Ja, vi ælsker dette 
Landet», m. fl.

Af fröken Ouchterlony och herr Kilberg utfördes 
vidare den vackra »daldansen», som vann stormande 
bifall, hvarefter dansar och »lekar» fortgingo till 
kl. 2 f. m.

Bland vidare förfriskningar serverades en ut
märkt lemonad med småbröd, och till sist ostsmör
gåsar af riktigt svensk limpa och knäckebröd.
«■’ Så sjöngs den svenska folksången och en skål 
—'i lemonad — föreslogs »för hans majestät ko
nung Oscar och gamla Sverige», åtföljd af entusia
stiska hurrarop.

J. Nordling foto.

AFFÄRDEN FRÅN CENTRALSTATIONEN.

Kronprinsens återkomst till Stock
holm FRÅN NORGE den 24 dennes fick ge

nom -den storartade hyllning, som därvid ägnades 
honom från hufvudstadens befolkning, och genom 
densammas kända förhistoria sin alldeles sär
skilda betydelse. Det rådde ett strålande vinter
väder med sol, hög luft och bländhvit snö, och 
planen utanför Centralstationen företedde en liflig 
anblick med sina väntande folkskaror, som med 
kraftfulla hurrarop och hattviftningar hälsade h. k.h., 
då han visade sig på stationshusets trappa.

Iduns redaktionsfotografer ha skyndat att åt tid
ningens läsekrets fästa ett par bilder af händelsen.

TA EN STORE RIKSKANSLÄRENS SISTA JORDA- 
FÄRD framställes på en af dagens bilder. Den 

16 mars öfverfördes nämligen fursten och furstin
nan Bismarcks stoft till det vid Friedrichsruh upp
förda mausoleet. Naturligtvis voro högtidligheterna 
imponerande vid detta för hela Tyskland betydelse
fulla tillfälle. Kejsaren själf med följe deltog i 
processionen, 1,500 fackelbärare kantade dess väg, 
och många tusen deltagare bevittnade högtidlig
heten. Främst tågade en hedersvakt af det 76:e 
regementet, därefter musikkåren, så kommo furstin
nans och furstens kistor, närmast efter dessa kejsar 
Wilhelm med Herbert Bismarck vid sin sida och 
tätt efter de öfriga anförvanterna.

J. Nordling- foto.

»GEFLE» I SIN ISSKRUD: FÖRDÄCKET.
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FJÄLLKOLONIEN VID ÅNN.

lämna sin dopkälla och komma äfven han. Den 
förste biskopen i Skara stift såg jag träda nr sitt 
närbelägna, ståtliga hus, nu endast en ruin, jag såg 
medeltidens och storhetstidens folk, alla samlade 
inför historiens domstol, där tideböckerna lågo upp
slagna, och andra domar fälldes än de lefvande 
fälla öfver hvarandra. Jag var så upptagen af att 
lyssna till dessa märkliga utslag, att jag ej gaf akt 
på, att predikan slöt och sången började, då min 
uppmärksamhet fängslades af middagssolen, hvars 
strålar i knippor lyste in genom en djup, liten 
glugg i det vackert afskrankade koret. Jag tyckte 
den lyste ned på unga hufvuden, som, släktled efter 
släktled, böjt sina knän kring altarrunden.

Efter gudstjänsten gingo ett par af damerna på 
besök i prästgården, och under tiden vandrade jag, 
alltjämt halfdrömmande, med en väninna omkring 
på kyrkogården, där vi slutligen stannade vid en 
särdeles väl underhållen grafkulle. Den tillhörde 
grefve Hugo Hamilton på Blomberg, och bland de 
under kullen slumrandes namn lästes grefvens 
svärmoders Anna Elise Geijer, född Lilljebjörn.
Gwi Det var så underligt att midt under mina hi
storiska drömmerier blifva förd in i min älsklings
författares, den gamle häfdaforskarens, familjelif. 
Jag visste icke då, att efter Erik Gustaf Geijers 
bortgång hans änka kände det så tomt, att hon ej 
gaf sig ro någonstädes, utan vistades än här än där, 
tills hon, under ett besök på Blomberg hos sin 
enda dotter Agnes, hemkallades. Detta var orsa
ken till, att hon ej bäddades ner på Upsala kyrko
gård vid den saknades sida, utan fick sitt hvilorum 
här vid Sveriges äldsta kyrka.

■ Vi plockade på grafven några kvistar af den 
blommande vintergrönan och skickade dem till en 
af grefvinnan Agnes Hamiltons bästa vänner, hvil- 
ken vi bådo till henne framföra en grafvens häls
ning. Grefvinnan befann sig i Upsala, där hennes 
man var landshöfding, och var, det visste vi, myc
ket sjuk.

Några dagar därefter fingo vi ett tack för blom
morna, De hade kommit lagom för att fästas på 
Agnes Geijers kista och hade således med denna 
blifvit sänkta ned i historieskrifvarens graf på 
Upsala kyrkogård.

Så knöto de späda små ihop kedjan mellan döda 
och dock lefvande, ty Geijer har en gång själf sagt: 
»De döda lefva>, och hvad de orden betyda, förstår 
man kanske bäst i Husaby, i synnerhet om man 
från ett besök där omedelbart föres in i det jäk
tande nutidslifvet. Då känner man, att man varit 
långt, långt borta eller ock slumrat in och drömt 
så lifligt, att man behöfver en lång stund att fatta 
sig. Så behöfde åtminstone jag, när jag dagen efter 
besöket i kyrkan åter gick bland kurgästerna och 
språkade om ingenting.

Amanda Leffler.

T>ARNGARDEROBEN, ill. månadsblad för barn- 
kläders förfärdigande o. barnens sysselsättande 

är den bästa skatt för mödrarna i hemmen. Pre
numerera på prof från det nya kvartalet 1

Så slutades denna mycket lyckade sällskapsafton, 
som på det behagligaste sätt sammanförde närmare 
ett sjuttiotal i den vimlande världsstaden och dess 
närhet bosatta svenskar. Och jag tror, att alla del- 
tagarne lifligt önskade, att många »aftnar» måtte 
efterfölja denna, arrangerade efter samma förträff
liga plan.

Anna Fleetwood-Derby.

I FJÄLLKOLONIEN.

NYLIGEN har i de dagliga hufvudstadstidnin- 
garna vädjats till Stockholms allmänhet om 
understöd för bildandet af en »förening för 

utrustande af fjällkolonier för fattiga, företrädesvis 
Stockholms folkskolor tillhörande barn, som ha 
klent, ehuru ej af tuberkulos angripet bröst.»

I spetsen för uppropet står h. k. h. hertiginnan 
af Västergötland, vår älskliga och varmhjärtade 
unga »sessa», som med sig förenat några af sam
hällets framstående män och kvinnor, hvilkas vackra 
initiativ, det är att hoppas, skall hos allmänheten 
vinna de sympatier, som denna i sann mening 
ömmande sak förtjänar.

Vi äro i tillfälle att i dagens nummer af Idun 
meddela vår läsekrets en tilltalande bild från den 
första fjällkolonien, som för tre år sedan grund
lädes i Jämtland af fru Julia Blomkvist — en af 
uppropets undertecknarinnor — och hvilken kolonis 
vackra tillkomst är närmare skildrad i nummer 36 
af Idun för år 1897, hvartill vi hänvisa.

Man behöfver endast se bilden af den ståtliga 
bondstugan med dess där utanför i sommardagens 
klara sol och rena luft flockade barnskara för att 
förstå, huru angenämt de små tillbringa sin tid där 
uppe i fjällbygden, och huru kroppsligt och andligt 
sundt deras lif måste vara. Redan resan dit är 
en högtid för barnen, hvilka däruppe hafva en kär 
vän i viken : fru Skogh, den kända hotellägarinnan, 
som i Storvik bjuder de små resenärerna på mid
dag, hvarefter de få intaga kaffe i Bollnäs.

För öfrigt omhuldas småttingarne under hela 
vistelsen på det ömmaste, och det talar endast en 
önskan ur deras friska ansikten, när de resa där
ifrån: måtte vi få återvända nästa år!

För att denna önskan skall bli verklighet och 
för att deras många små sjukliga kamrater, som 
ännu ej känt välsignelsen af en fjällnaturs härliga 
sommar, också må komma i åtnjutande däraf, är 
det att hoppas, att den lyckligt lottade allmänhetens 
bidrag till fjällkoloniernas upprättande och vid
makthållande ej skola utebli. Våra barn äro ju vår 
nations stora framtidskapital — hvi skulle vi då 
icke af all vår förmåga värna om deras hälsa?

VINTERGRÖNAN FRÅN HUSARY.

SE HÄR ett litet minne, väckt genom bilderna 
från Husaby i ett af Iduns senaste nummer! 

Husaby kyrka, på sluttningen af Kinnekulle, 
ligger så nära Lundsbrunn, att den är ett vanligt 

mål för därvarande kurgästers utflykter ; - och en 
söndag begåfvo sig ock några damer på väg dit. Man 
åkte i en höskrinda, bekvämt packad med hö och 
prydd med löfruskor. Vägen var egentligen icke 
vacker, men trakten är bördig, och till följd af 
någon optisk synvilla har man den föreställningen, 
att kullen ligger mycket närmare, än hvad som verk
ligen är fallet.

Vi kommo i lagom tid för att under de mäktiga 
klockornas dån gå in i det gamla templet, där solen 
så vackert lyste. Dagens text handlade om domen. 
»Dömen icke, så värden I icke dömde», men jag 
får bekänna, att, kraftigare än prästen, predikade 
för mig omgifningen.

Jag tvckte mig se den enligt sägen utanför 
kyrkodörren slumrande Olof Skötkonung och hans 
gemål stiga ur sina grafvar och komma till dom, 
den gamle S:t Sigfrid — Västergötlands apostel —

RIKSKANSLÄRENS SISTA JORDAFÄRD,



IDUN 1899. — 6 —

LITTERATUR i rvusiK.
Hylin & C

FABRIKSAKTIEBOLAG

osi

KONGL. HOFLEVERANTÖR

YALDA DIKTER AF DANIEL FALLSTRÖM. Pä 
' det välkända Gernandtska förlaget i Stockholm 

ha Daniel Fallströms valda dikter begynt utgifvas 
i en gediget utstyrd häftesupplaga. Den populäre 
skaldens föregående diktsamlingar ha länge varit 
utgångna i bokhandeln; därtill kommer de senaste 
årens nya produktion, som till mognad och andlig 
spännvidd varit den icke minst intresseväckande. 
Det tillfälle, som därför nu beredes den svenska 
allmänheten, att med hemmets boksamling införlifva 
den samlade och sofrade frukten af ett diktarskap, 
som i sin innerlighet och klarhet äger ett så äkta 
svenskt kynne, kommer säkerligen att med begär
lighet omfattas. Ty talrika äro de vänner Daniel 
Fallström förvärfvat sig inom alla klasser — fo
sterländsk och käck har hans dikt eldat män
nen, ljuf och öm sjungit sig in hos kvinnorna. 
Och synnerligen lyckligt tyckes oss Victor Andrén 
ha karaktäriserat hans sångmö å omslagsvignetten 
till den föreliggande samlingen: en kraftig svensk 
flicka i klassiskt linieren dräkt, lekande på lyrans 
strängar och lutad mot ett rosensmyckadt altare, 
det hela mot en bakgrund af speglande furomkran- 
sad fjärd, ett stycke af den stockholmska skärgårds
natur, som skalden så ofta och så hängifvet be
sjungit.

J. N—G.

TZUNGL. TEATERN. Första uppförandet af An' 
JN- dréas Halléns nya opera Valdemarsskatten, som 
hade varit ämnadt att äga rum i dessa dagar, har 
måst framflyttas ännu en vecka. Orsaken därtill 
är att söka dels hos de många sjukdomsfallen inom 
teatern, hvarigenom andra operors upptagande å 
repertoaren nödvändiggjorts — operor, hvilka tarfvat 
ej obetydligt arbete i tekniskt och dekorativt hän
seende — dels ock den omständigheten, att »Valde
marsskatten» i och för sig just i sistnämnda af- 
seende tagit i anspråk en arbetstid af synnerligen 
stort omfång. För så vidt sjukdomsfall ej träda 
hindrande emellan, torde operan komma att fram
föras första gången den 8 april.
TTR OSCAR BÆCKSTRÔMS MÂTINÉ på Dram. 
-UL teatern Marie Bebådelsedag bevistades af en 
talrik publik, som hjärtligt hyllade den populäre 
konstnären. I Labiches och Delacours gamla he
derliga komedi »De små fåglarne» hade han också 
funnit en uppgift, som ypperligt framhäfde de bä
sta egenskaperna af hans godmodigt fina och med 
små medel verkande komik. Ännu lifligare blef 
dock jublet, när programmet afslutades med några 
alldeles ypperligt framsagda visor af Sehlstedt, Dahl
gren och Fröding, samt till sist, som extranummer, 
en äkta »skaunsk» bondhistoria. Det hela var en 
gemytlig stund, som ingen närvarande ångrar.
TTERR W. KLEINS KONSERT å Vetenskapsaka- 

demien under medverkan af herr Stenhammar 
och fru Lang hade samlat en fulltalig^publik, som

UTSTÄLLNINQSTVÅLAR :
Viol, Hyacinthe, Heliotrope, Syrën m. fl. 

THEA-ROS-PARFYM M. fl.
prisbelönta vid i8gy års utställning med

GULDMEDALJ
Försdljes i våra butiker

8 Regeringsgatan — "^Tester3.ânggatan IQ 
A. T. 64 69. A. T. 24 97.

samt hos alla finare Parfymhandlande i rikeU

lifligt gaf sitt bifall tillkänna. Herr K. sjöng Värf- 
ningen af Söderman, romanser af Schumann, Lind
blad och Körling, samt såsom extranummer »Aus 
dem Frauenleben» af Schumann och »Den hvita 
rosen» af Körling. I samtliga stycken gjorde sig 
hans vackra tenorbaryton väl gällande.

Fru Lang utförde å harpa en melodi af herr Lang 
och en aubade af Hasselmann samt en marsch af 
den sistnämnde. Herr Stenhammar ackompagnerade 
samt spelade dessutom åtskilliga solonummer, af 
hvilka Lange-Müllers Skovstykker och E. Sjögrens 
Fantasistycke skördade mesta bifallet. Såsom slut
nummer gafs Södermans Kung Heimer och Aslög, 
vid hvilket alla tre medverkade.

Hofjuvelerare a

a?
# * 1 Jakobstorg

STOCKHOLM,

Äkta
• •

Ortmixtur
för mag- oeh bröst

sjukdomar.
En massa intyg från fullt trovärdiga per

soner, som af denna mixtur blifvit fullkom
ligt botade från svåra sjukdomar, kan före
tes. 6 fl. på satsen kostar 4.40 sändes 
pr järnväg mot efterkraf, på båt endast om 
den är obetald. Mindre än hel sats sändes 
icke. Återförsäljare i Stockholm Herman 
Andersson, Skepparegatan 47, 1 tr.

Sofia Larsson, f. Aschier.
Riks-, Post- och Telegrafadress Jönköping.

QAMER, HVILKA KLÄDA SIG EFTER

Nyaste Modet,
böra icke underlåta att begära profver på våra nyhe
ter för vår- och sommarsäsongen.

Specialitet: Nyaste sidentyger, siden-foulard, 
randigt- och chiné-siden för klädningar och blusar från 
90 öre till 5 kronor pr meter.

De utvalda sidentygerna sändas till Sverige endast 
direkt till privatpersoner tull- och fraktfritt till 
hemmet.

Schweizer k Co., Luzern (Schweiz)
Sidentygs-Expört, (B)

Drottninggatan 68, Stockholm.

Tandläk. Elias Widfond,
25 Regering'sg’atan 2 5.

Träffas kl. 10—2 och Vaö—V26 e. m. 
Plomb, och insättning af artificiella tänder

Professor G. CEDERSCHIOLD
behandlar med masssge : mag- och tarmsjuk
domar, nervåkommor, kronisk snufva och 
svalgkatarr, fruntimmerssjukdomar m. m. 
Sthlm, Stallg. 4, hörn. midt emot Grand Hotel.

Göteborgs KEX.
Bostadstomter

l.hufvudstadens omedelbara närhet. Härlig natur, vackert belägna, bekväma kommunikationer.

Por håraffall.
Ett bepröfvadt medel mot håraffall erhål- 

les om kr. 1: 50 insändes i fri- eller spar- 
märken till loini, Tidningskontoret 32 Bir
ger Jarlsgatan. (505)

Mot missprydande hårväxt
erhålles ett oöfverträffligt medel genom E. 
LUNDSTRÖM, Birger Jarlsg. 8, 4 tr.

Hygienisk ____
Ansiktsbehandling

gifves i hemmen af van massös. Svar till 
»Fraiche», Iduns exp.

Parti af dalen vid Mörtviken.
Gröndals Tomt- & Ujgguails-A.-B., Centralpnlatset.

Christianstads 
Enskilda Bank

i Stoo]sh.olaa,
Drottninggatan 2, hörnet af Strömgatan 

emottager penningar på

Sparkasseräkning
mot godtgörelse af högsta despositionsränta.

Utan uppsägning kunna å en bok sam- 
manlagdt 1,000 kr. i månaden uttagas.

Landtmanna-& Kredit
kassan

lT:r 1 Mynttorget. Stockholm.
Depositionsränta ............................... 5 %
Sparkasseränta  ............ ................... 5 %

A hvarje sparkassebok kan lyftas intill 
1,000 kr. ï månaden utan uppsägning.

Aktiebolaget

I
Gustaf Adolfs Torg n:r 14,

godtgör å sparkasseräkning ................  5 %.
Ä h varje bok kan lyftas intill kr. 3,000 i 

månaden utan särskild uppsägning.
(G. 78894)

DEflSTOLIN

i ett halft dricksglas vatten gifver 
det behagligaste, mest uppfriskan
de och välsmakande men dock 
starkast antiseptiska munvatten. 
Koncentrerad pr flaska kr. 1: 50. Ut
spädd pr flaska kr. 1: 00.

Af följande jämförande 
tabell framgår, att DEJf- 
TOLIN besitter större 
bakteriedödande för
måga än alla andra i 
handeln förekomman
de dylika preparat.

Tabellen är stödd pâ 1 Stock
holm anstälda bakteriologiska 
undersökningar.

G. G:son Hård af Segerstad,
TANDLÄKARE.

Tyfoidbakterier 
dödas på

Difteribakterier 
dödas på

DENTOLIN -........... ................ 2 % lösn. Va minut 3U—l minut
2 % » 2 minuter 2 minuter

................ 5 % » 1 minut 1 minut
5 % » 1 minut 1 minut

Äseptol.......................
Vademecum .............

....... -.......  50 % »

................  50 % »
1 minut
1 miuut

Friestedts Foderbenmjöl (Guldmedalj). Säljes genom Hrr 
Apotekare och Handlande.
A. W. Friestedt, Stockholm.

GEFLE MANUFAKTUR-AKT.-BOLAGS
Oblekta, Blekta och Färgade

VAFNADER
försäljas i.parti från kommissionslagret 

Skyddsstämpel. j STOCKHOLM hos ADOLF BODELL.



( Sv. Panoptikon
Stockholm.

* Största sevärdhet.* I
Bästa Ceylon Thé

1,25 pr % kg. hos HERM. R. STOLPE, 
Skeppsbron 6. A. T. 2238 (S.T.A.57244)

CROSSE & BUCKWELL, LTD

Etablerad 1706.
LONDO 2NT.

Hofleverantörer till H.M. Drottningen af England.
PICKLES, SÅSER, MARMELADER.

erhallas hos alla större specerihandlare inom riket.

M- Cohns
Kemish________________och.

Alla till Dam- och Herrtoaletten hörande

jvättetabiissement

artiklar rengöras kemiskt utan att sönder-

sprättas.

OBS.! Flåckuttagning på kortaste tid. 

OBS.! Handskar tvättas från 15 öre paret.

pärgeri
rekommenderas

-_____för säsongen.
Butiker i Stockholm: 
Fredsgatan 32.

Allm. Tel. 77 72.
Humlegårdsg. 1 o. 3.

Allm. Tel. 105 44.

W Sängkläder!
Undermadrasser af spån 4 kr. 
Krollspintmadrasser 10 à 12 kr. 
Tagelmadrasser 20, 30 à 40 kr. 
Resårmadrasser 20, 30 à 40 kr.

Järnsängar
fr. 7, 12, 15, 25, 50, 75, 100 à 150 kr. 
Divaner 60, 75 à 90 kr.
Möbeltyger, Borddukar, Bolstervar & Piqué- 

täcken

Sticktäcken från 5, 8, 12 à 15 kr.
Filtar från 5, 7, 9 à 12 kr.
Mattor, afpassade, 10, 25 à 100 kr.

D:o, metervis, 1: 35, 2: 25 à 3 kr.

Fjäder och Dun,
utmärkt vacker fjäder, fr. 1 kr., 1: 25 à 2 
kr. pr. kg. jämte Tagel, Krollspint, Ylle- 
flock, Vassvipp

m. m. till billiga priser i

J. & F. Martell.
* #
« * *

VO
vso
VSOP
VVSOP cognac.

iu. lux jjixxiga. piioci l

John Yttermans Sängklädersalfär,
11 Stora Nygatan 11, Stockholm.

»304 »00808

i Wettergrens Manufakturafiär,
a _... ’

Göteborg —
0 sänder på begäran och franko direkt till förbrukare profver på
“■ säsongens nyheter i

S3

I Klädningstygrer
Rikstel. 1781,

i siden, yII© och bomull,
______ Begär profver!

000000008000880800088B888«0»00»a00»8008000

Mångdubbelt billigare än i bok
handeln. Genom att med 1 kr. 60 öre till 
årets slut prenumerera på den illustrerade 
romantidskriften Kring Aftonlampan erhål
ler ni:

Kring eldbrasan, berättelser af Gonan 
Doyle (ungf. 360 sidor med 35-40 ill.) för 
c:a 50 öre.

Blott eu skugga, roman af Chr. Murray 
och H. Herman (ungf. 150 sidor med 7 ill.) 
för................................................ c:a 20 öre.

Novel,1er af Paul Heyse (ungf. 200 sidor 
med 12 ill.) för........................... c:a 27 öre.

m. m., m. m.
Kring Aftonlampan utkommer hvarje må

nad med ett häfte å 120 sidor med 8—10 
illustrationer, i smakfullt omslag och tryckt 
på fint illustrationspapper. Prenumeration 
mottages å hvarje postanstalt. (G. 78686)

Nordiska
Nordiska
Nordiska
Nordiska
Nordiska
Nordiska
Nordiska
Nordiska

Museets
Museets
Museets
Museets
Museets
Museets
Museets
Museets

Lotteri
Lotteri
Lotteri
Lotteri
Lotteri
Lotteri
Lotteri
Lotteri

1 Maj utlottas 540,000 kr. 

i 8,223 vinster, däraf å 

50,000, 10,000, 5,000, 1,000, 

500 kr. o. s. v. Pris för 

lott 10 kr., beställn. till 

landsorten åtföljd af li

kvid och 40 öres porto. 

Fredsgat. 32, Stockholm.

Till
Vårsäsongen!

Svarta och hvita
Blanklädershattar

for damer
pr st. 4 Kr. 

Exp. t. lands
orten mot 
efterkraf.

Handväfda pappersmattor.
oAter finnas dessa omtyckta starka, vackra 

gångmattor i olika färger till salu à 65 öre . 
pr meter vid Krontorps gård, adr. Vermlands 
Björneborg.

Förmedlings-och Annonsbyrån
Innehafvare ANNA WARBERG,

10 Sibyllegatan 10, Stockholm.
— Förmedlar inackorderingar. — 

Mottager annonser till de flesta tidningar. 
Anskaffar graiis lärarinnor, värdinnor m. m. 
Atager sig uppköp af tyger, modev., sybehör 
m. m. mot billigaste arv. Prospekt på begäran.

(G. 77199)

Agra Grådd-Margarin är bäst!

I ^CniMGAMSU®10 I

i

när hvarje hvarj

Drygast, d;

LIE1lift. Company’s
KÖTT-EXTRÄKT 

Endast äkta QSjO-Z
burk bär namnteckning V-f

irför billigast. ” i blått t™.

KÖTT-PEPTON från Liebig’s Company
sjuka, i synnerhet for maglidande; ovärderligt för sjukvården

En gros endast hos bolagets korrespondenter för Sverige
OTTO DAHLSTRÖM & Co., STOCKHOLM.

(S. T. A. 55406)

LEDIGA

PLATS I MINDRE FAMILJ för en snygg, 
vänlig ochjullt pålitlig flicka att efterse 

ett barn 27g år, samt kunnig i matlagning 
och _ villig till förekommande göromål inom 
familjen. Svar med löneanspråk till »Tro
gen» pr Helsingborg. (S. T. A. H. 4119)

BARNFROKEN
önskas genast, kunnig i sömnad och stryk
ning. De öfriga göromålen bestridas af Frun 
för att undvika jungfru. Lön första året 80 
kronor. Svar jämte fotografi till A. A. 99, 
Iduns exp. (509)

PLATS att gå frun tillhanda önskar 
19-årig, rask, frisk och villig flicka ! 

1 maj. Svar till »Maria», Kvidinge p. 
(Kristianstads län). (515)

Hushållerska, kompetent att sköta
större Iandthushåll får plats nästa 24 

april. Lön 200 kr. Svar till »H.» Sköfde 
P- r. (508)

TILL EN VII) MALMÖ HÖGRE 
LÄROVERK FÖR FLICKOR

ledig LARARINNEBEFATTNING, med 
undervisningsskyldighet i Franska, Svenska, 
Matematik och Naturkunnighet, kunna till 
läroverkets styrelse ställda ansökningar in
lämnas senast den 30 april 1899.

Sökande böra förete intyg om genomgån
gen Seminariekurs.

Anställningen sker under förbehåll af sex 
månaders ömsesidig uppsägningsrätt och är 
förenad med årlig lön Ett Tusen Kronor och 
utsigt till eventuel förhöjning efter fem och 
tio ar. (G. 78970)

UNG, ENKEL, BILDAD FLICKA o 
skar komma i familj, kunnig i musi 

handarbete. o Goda refer finnes från inr 
hafd plats på kontor. Svar till »Elisabeth 
Iduns exp. (519)

UNG GUVERNANT, med 5 års und 
visningsv.^ önskar plats att läsa ir 

mindre barn.n Genomgått kurs i ljud 
Kunnig i språk och musik. Vackra bet’ 
Små prêt. Svar »G.», Iduns exp., Sthl

FLICKA önskar plais i början af maj so 
kammar- eller barnjungfru, är kunnig 

kläd- & linnesömnad samt äfven något i fi 
sering. Svar emotses tacksamt till »25 år 
p. r. Gäfle. (507)

EN STADGAD FLICKA,
EJ UNDER 30 AR,

far plats på landet nu genast att gå frun 
tillhanda. Hon bör vara skicklig i matlag
ning och villig, hafva omtanke och deltaga 
i de i huset förefallande göromålen samt 
hafva etto godt och vänligt sätt. Svar med 
löneanspråk, fotografi och rekommendatio
ner sändas till »1 april 99», Göteborgs Af
tonblads annonskontor f. v. b.

SVENSK SJUKGYMNAST, som omkrir 
3 år varit anställd vid institut i Londoi 

önskar under sommarmånaderna plats i fi 
milj att gifva massage och undervisa i ei 
gelska. Svar till »25 år», Iduns exp.

VÄRDINNEPLATS
hos^ äldre änkeman sökes af ett bildadt, ai 
sprakslöst fruntimmer. Hon är huslig, språl 
kunnig samt något musikalisk. Svar ti 
»April 99» torde sändas till Iduns exp 
Sthlm. (503)

SPRÅKKUNNIGT RESSÄLLSKAP sökes
O för ett medelålders fruntimmer som i 
slutet af instundande april skall resa till 
Carlsbad (Böhmen). Svar till »F. X.» Win- 
tjern, Dalarna. (506)

J- ÄRARINNA önskas nu genast i familj 
J på landet för 3 flickor 10—14 år. Svar 
med betyg och fotografi till »Anspråkslös», 

Iduns Expedition för vidare befordran.
(520)

BARNFRÖKEN
erhåller förmånlig plats på landet instun
dande 24 april, om betygsafskrifter, referen
ser och fotografi jämte uppgift å lönepre- 
tentioner snarast möjligt insändas till »A. 
H.» p. r., Tierp. (518)

A NSPRAKSLÖS, bildad flicka söker plats 
XL praktisk, rask, hurtig. Kun. i matlagn 
bak, sömn., väfnad. Svar till »Van vi 
sparsamhet», Cumælii annonsb. (G. 145t

MEDELÅLDERS ÄNKEFRU
önskar komma i godt hem för att biträc 
med sömnad och andra inomhus förekon 
mande göromål. På lön fästes mindre a 
seende. Svar till »Hem 1857», Norrköpir 
p. r. före 15 april. (G. 78796)

Enkel och anspråkslös sjuttoi
års flicka, van vid arbete i hemmet, ön 

skar plats i familj att gå frun tillhanda 
Någon lön önskvärd, äfvensom att blifvc 
ansedd som medlem af familjen. Svar til 
»Villig» Borås p. r.

BARNFLICKA. En flicka från godt hem 
får plats från l:a april. Hon skall del

taga i skötseln af en 1 års gammal flicka 
samt i inom ett hem förekom, göromål. 
Samvetsgrant arbete fordras framför allt. 
Svar innehållande löneanspråk och fotografi 
sändas till »Ung tjänstemannafamilj» Iduns 
Exp. (516)

EN BILDAD FLICKA, som på ett godt, 
förståndigt och vänligt sätt kan hand

leda och sysselsätta mindre barn, samt är 
villig att deltaga i hvarjehanda, inom ett 
hem förefallande göromål. erhåller plats i 
godt hem den 24 april. Goda rekommen
dationer, fotografi jämte uppgift å lönean
språk torde sändas till »M. S.», Sundbyberg 
p. r.

LÄRARINNA.
Vid Falkenbergs 6-kIassiga elementarskola 

(samskola) finnes från och med nästa läsårs 
början plats för en lärarinna med undervis
ningsskyldighet hufvudsakligen i modersmå
let och tyska språket. Sökande, som genom
gått högre lärarinneseminarium hafva före
träde. Lönevillkor beroende på den sökan
des kompetens. Billiga lefnadskostnader. 
Ansökningstiden utgår den 15:de april.

Falkenberg ! mars 1899.
STYRELSEN. (G. 78947)

PLÄTSSOKANDJE

ATTENDEZ!

TTNG, KVINNLIG SJUKGYMNAST öi 
U skar plats i familj eller medfölja ti 

badort. Svar till «Våren 99». Iduns exj
(471).

EN 20 à 25 års flicka önskar plats i bö 
jan af maj, helst i stad, att gå frun ti] 

handa, mot fri resa och fritt vivre. Är km 
nig i kläd- och linnesömnad. Svar motsf 
tacksamt till »A. H.» Gefle p. r.

(436)

EN UNG FLICKA af god familj musika 
lisk, bildad och med vacker röst önska 

till sommaren komma på landet i bildad fa 
milj, där hon mot fritt vivre är villig läm 
na undervisning i sång och musik. Reflek 
terande hänvända sig för vidare upplysnin 
gar till X post restant Karlskrona.

(464)

En
bildad dam, med jämnt och godt lynne, 
god familj, fullt kompetent att sköta o< 
förest a ett hem Önskar plats som värdinn 
helst där barn finnas, eller hos äldre dar 
Svar till »Pålitlig och barnkär», Iduns exp 
Sthlm.

Som husmoderns
hjälp i skötseln af hemmet söker en ung flicl 
plats. Den sökande har innehaft flere d 
lika platser, från hvilka erhållits utmäik 
rekommendationer. Svar emotses tacksan 
under adress »1874», Söderköping p r.

(G.78900)

SASOM SALLSKAPSDAM och husföre- 
ståndereka kan - en språkkunnig äldre 

dam få en behaglig plats i ett föräldralöst 
hem i stad. Svar med fotografi och löne
anspråk torde sändas under adress »Baj», 
poste restante, Malmö. (501)

o ETT FRUNTIMMER, 
cirka 30 år, med godt utseende och erfaren
het i hushållsgöromål erhåller l:a april för
månlig plats som husföreståndarinna i väl- 
bergadt hem i Stockholm.

Svar -utbedes under signatur »W. V—a», 
Iduns exp. (513)

I TJÄNST ÅSTUNDÄS!
. Nu eller till den l:a april en snäll och på

litlig barnsköterska. Svar till »Carin», Norr
köping p. r. (491)

Van och kunnig kvinnlig gymnast, som 
flere år vistats utomlands, önskar för en tid 
anställning i familj. Bästa referenser. 
Språkkunnig. Man hänvände sig snarast 
till »A. N 99», adr. S. Gumælii Annonsbyrå, 
Stockholm. (Q. 1454)

Kvinnlig Gymnast,
Ifl 5 'À r T (T Tn»olrlîlr Kwrdi-OM ««« J ________med 5 arig praktik, önskar under sommaren 

efter 15 juni plats vid badort el. i familj på 
landet i naturskön trakt i norra Sverige för 
meddelande af sjukgymn. och massage samt 
friskgymn. och instruerande i friluftslek för 
barn. Genomgått direkt. Liedbecks sjuk- 
gymnastikinst., särskild kurs i friskgymn. 
samt slöjd- 0. lekkurser vid Nääs slöjdlä
rareseminarium, frän hvilka institut goda 
betyg 0. rekommend. finnas. Svar märkt 
Gymnast A. 5, adr. S. Gumælii annonsbyrå, 
Sthlm. (G. 1445;

TT" ONFIRMATIONSUNDERVISNING ui
J-V der sommarferierna beredes skolflicki 
i piästgård i stad vid Vättern. Landtlii 
läge med stor trädgård' Tiden 6 veckor frä 
1 juli. Afgift 100 kr. ett för allt. Vidai 
l:e Stadskomministern, Vadstena. (5L7)

EN UNG DAM önskar inackordering 
godt hem i Jämtland eller Härjedale 

Svar med prisuppgift till »Frida», Bok 
Götg. 27, Sthlm. (511)

F

En enkel och anspråkslös flicka med minst 
ett års vana uti manu faktura tfär erhåller ge
nast god anställning. Svar, försedda med 
rekommendationer och fotografi, torde insän
das till Handelstidningen (Göteborg) under 
märket »Framtid 0483». (G. 78683)

En ung flicka
önskas plats i familj att gå frun till handa.

Sökanden är kunnig i enklare och finare 
handarbete samt har genomgått kurs i mat
lagning, bakning och strykning.

På lön fästes mindre afseende än på ett 
godt hem. Svar märkt »Villig», insändes till 
Barometerns i Kalmar kontor. (G. 79005)

I

lÖR EN KONFIRMERAD, sextons 
— flicka, önskas nu i maj i hälsosam tr; 
a landet inackordering under ett års ti 
familj där tillfälle gifves att få lära och c 
taga i allt, som rör större hushåll och < 
sällskap i jämnårig dotter eller annan kvii 
lig inackordering kan påräknas. Svar n 
prisuppgift och läge samt om möjligt re 
renser till Fru A. L., adress Cigärrbutih 
Carl Gustafsgatan 43, Göteborg f. v. b

(502;
PENSIONAT von SCHENCK.

Marburg i Hessen-Nassau. Erziehung 
Anstalt mit Haushallungsschule für In- ui 
Ausländerinnen.

Junge Mädchen finden freundliche Ar 
nähme. Deutsch in allen Fächern ; grün 
licher Unterricht, ebenzo im Haushalt. D 
Cursus beginnt am 1. Mai. Prospekte ur 
gute Referenzen stehen zu Diensten. N; 
heres durch die Vorsteherinnen oder Kyrk 
herde G. Hjertberg : Kettilstad-TIägerstai 
Fröken Elisif Roth : 67 Rådmansgatan 
Stockholm. Prosten Olof W. Thulin : Vi 
linge och Kattarp. (474)

BILDAD FLICKA önskar plats som hjälp 
och sällskap åt badgäst, van vid sjuk

vård. Goda ref. Svar till »99», Kjellbergs 
pappersh., Linköping. (514)

FLICKOR MOTTAGAS under sommar
ferierna i en friskt och naturskönt belä

gen prästgård, för att i sällskap med egen 
dotter konfirmeras. Man hänvände sig till 
Pastorsämbetet i Ramfall. (408)



Segär
prisförteckning öfver finaste 

rosor, blommande växter.
CARL LUNDBLÄD,

Rotebro Handelsträdgårdar, 
ROTEBRO.

Minst 1000 kp.
för år kan påräknas i förtjänst, om man 
är driftig säljare — livilket ärade damer vi
sat sig vara — och antager agenturen för

Norrtelje Yllefabriks
välkända tyger.

Sök agenturen med uppgift om referenser. 
Fin-fin profkollektion. (G. 78577)

Aktiebolaget
Per Perssons Yäf- o. Stickmaskin,

Drottninggatan 21 B, Stockholm.
Guldmedalj Malmö 1896, 

Stockholm 1897. 
Nutidens bästa 

STICKMASKINER. 
Omsorgsfullaste arbete. 
Största användbarhet. 

j Billigaste pris. 
j Köpare erhålla under- 
' visning gratis.

blodbrist och svaghet botas 
säkert med Pinus Piller. 
Många intyg från botade fin
nas. En sats kostar: mot 

insänd likvid 2: 70, som postförskott 2: 85. 
Återförsäljare erhålla rabatt. Skrif till 
(S. T. A. 56369) G. J. Lindahl, Säfsjö

KAFFE gratis
får man ju ej, men till följande låga priser:
Santos Kaffa .......................  à 0.50 pr kg.
I:ma Santos................  à 0.75, 0.85 » »
Extra I ma Santos, högsta kvalité,

absolut rent.................... à 0.90 pr kg.
Extra I:ma Salvador........  à 1.00 * »
Extra fint Plantage .........  à 1.05 » »
Extra I:ma Costa Rica ... à 1.10 » »
Extra I:ma Liberia .........  à 1.15 » »
Extra fin ljus Java .........  à 1.15 » »
Extra tma Guatemala ... à 1.20 » »

Allt i hel bal om 60 kg. netto och vid köp 
af minst 10 kg. 5 öre högre. Alla sorter äro 
goda och rensmakande och priserna de läg
sta i förhållande till kvalitéerna.

Sändes till landsorten mot efterkraf etter 
förskottslikvid och profver å samtliga sorter 
mot 20 öre i frimärken.

OBS ! Vid köp af hel hal sändas alla 
sorter fraktfritt till närmaste järn
vägsstation.

Profenlig vara och redbarhet utlofvas.
På begäran sändes prof på de linaste 

kaffesorter.
JOHN JOHNSSONS KAFFEHANDEL,
40 Stora Badstugatan 40, Stockholm.

Rikstelefon 34 20. Allm. Tel. 46 28.

Utlåtande om Mellins Food. På 
begäran af Herr Axel Lennstrand får jag 
meddela att .jag funnit det af honom till 
Sverige införda preparatet ”MELLINS 
FOOD” värdt erkännande, då jag med 
de hästa resultat en längre tid an- 
vändt det för patienter på såväl härvarande 
länslasarett som uti min enskilda praktik, 
hvadan jag anser mig med skäl kunna 
rekommendera detsamma.

Med. och Fil. Doktor. 
Öfverläkare vid Länslasarett.

Prof af MELLINS POOD sändes på
begäran gratis och franco från Axel 
Lennstrand, Gefle.

BRAND
FÖRSÄKRINGS

AKTIEBOLAGET

FEN IX
JAKOBSTORG

Mot

K^lsl^ador
lika väl som vid svullnad, 
inflammationer o. folod- 
stocltningar af många an
dra anledningar, är Salubrin 
det bästa medel, förutsatt att 
det användes till omslag pä 
sätt, som i beskrifningen an- 
gifvas.

Doktor F. Lendgiels’
äkta patente rade

Symaskin,
Wheeler & Wilson, som syr väl sälj es till 
30 kronor. Adr. Drottninggatan 73 B, 1 tr.

Fräkenpomada
är det enda absolut säkra medel att 
snabbt och utan obehag borttaga 
fräknar, lefverfläckar och solbränna 
samt göra den fulaste hy hvit och 
vacker.

Ofelbar verkan garanteras.
Fräkenpomadan innehåller inga 

för hyn skadliga beståndsdelar.
Många intyg och tacksamhetsbref 

från hela Skandinavien.
Pris 3 kr. pr burk. Expedieras 

emot postförskott eller efterkraf.

Tekniska General-Depöten,
Stockholm,

17 Grefgatan 17.

Balsam,
Denna balsam borttager finnar, fräknar, 

lefverfläckar, solbränna, näsrodnad, por
maskar och andra hudåkommor.

Bestrykes t. ex. om aftonen ansiktet eller 
andra hudställen med denna björkbalsam, 
så afskilja sig följande morgon nästan omärk
liga fjäll af huden, hvilken därigenom blif- 
ver bländande hvit och mycket lin.

Ett krus balsam kostar 3: 50. Den där
till hörande Opo-pomada och Benzoes-tval 
säljes à 1 kr. pr st. eller 5: 50 satsen.

Med hvarje krus följer bruksanvisning 
jämte flere intyg af kände, framstående lä
kare om dess utmärkta och välgörande egen
skaper. Försälj es i Stockholm hos

Ivar jL. Bohman,
53 Drottning-gatan 5 3.

Obs. ! Sändes till landsorten mot insänd 
likvid, postförskott eller efterkraf.

$ Nytt Häftesverk utkommet!
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Hvem önskar att han vore enögd?
Insänd till undertecknad före den 22 april 

1899 rätt svar jämte 1 kr. i spar- eller fri
märken och ni får: Damer ett par extrafina 
sommarvantar, långa med 3 knappar. Her
rar en mycket finfin virkad, börs med 2 äkta 
ringar. Dessa varor kosta i handeln 3 gån
ger mera. Dessutom fa de 10 första rätta 
svar, som öppnas en sak gratis. N:r 1 får 
ett gevär (fågelstudsare) värd 35 kr., n:r 2, 
3, 4, 5, 6 och 7 får en fin äkta nickelkaffe
kanna, hvardera värd 18 kr., n:r 8 och 9 får 
elt fotografialbum af läder, hvardera värda 
16 kr., n:r 10 får en stor dubbelkikare som 
kostar 55 kr. Lösning samt förteckning å 
dem, hvilka erhållit gratissak, tillkännagif- 
ves samtidigt med varornas expediering, som 
sker den 7 till 12 maj 1899.

Brefven, märkta »Maj», insändas till
Jo h. B. Andersson,

(S. T. A. 58117) Porla station.

Finnes att tillgå i hvarje bokhandel.

Walda fyiûter
af

DANIEL FALLSTRÖM.
Dessa dikter utgöra dels urval ur de olika diktsamlingar, hvilka allt 

sedan början af 80-talet utkommit, dels består det af en alldeles ny dylik, 
förr icke i bokform utgifven. Skalden har själf sammanfört alla dessa dikter 
af skiftande innehåll under rubrikerna :

Stockholm. Utifrån, Skiftande toner,
Från Haf ocb Skär, I Gult och Blått, Kärleksdikter,
I de ljusa Nätter, Ur Lifvet, Skuggor,
Visor, Ballader, Jul- och Nyårssånger.

Dikterna utkomma under loppet af detta år i omkring 15 häften till 
ett pris af 50 öre pr häfte, och skall verket i sm helhet vara färdigt i no-
Vemb<Omslag teknadt af Viktor Andrén. Första häftet prydt af författarens 
porträtt.
C. & E. GERNANDTS Förlags Aktiebolag, Stockholm.
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Köp
G-odt Santos-KafFe

TövdöK-t-incp-aTTtießo&xcpt

§åa4i9'ia
cftoclUiofm

Xu|bu3å.onto't ; Mynttorget 7
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M. ZADIGS
neutrala %

A

Normal-Tvål, ^
till tvätt af siden, ylle, bomull ooh linne. 
Garanterad ren tvål ! Välgörande för huden. 
Alldeles fri från skadliga beståndsdelar. 
Oöfverträffad tvätt-, hand- och badtvål. Dry
gare än all annan Tvätt tvål. Försäljes i 
alla väl foumerade detaljaffärer.

I hela världen
finnes icke något bättre samt för kökskärl 
ooh händer behagligare rengöringsmedel än
L .4 GERMANS Kraft-Skur-Pulver.
Köpes hos alla spece/ister i riket. Ende 
tillverkare KRAFT-TVÅL-FABRIKEN, Jön
köping.

50 à 60 öre pr hg. _ _
Fin-fint Santos af nya skörden, myc

ket godt...... à 0: 70, 0: 75 o. 0: 85 pr kg.
Extra l:ma D:0. högsta kvalité, med

fin arom ooh full styrka ...... 0: 90 pr kg.
Prima Campinos ................  1: 00 » »
Finaste PLANTAGE-KAFFE, kraftigt

och välsmakande............  1: 05 pr kg.
Utsökt god PORTORICOART 1: 10 » » 
Extra l:ma COSTA RICA ... 1:12 » » 
Fin-fin ljus Java. mycket godt 1:15 » » 
Extra l:ma GUATEMALA, särdeles

omtyckt ..............................  1: 20 pr kg.
Finare kaffesorter till högre priser 

finnas äfven å lager.
Allt pr säck om cirka 60 kg. samt 5 öres 

högre pris då minst 10 kg. köpas. — Allt 
Kaffe lever, fraktfritt vid närmaste 
järnvägsstation vid köp af hel säck.

Sändes till landsorten mot efterkraf eller 
förut insänd remissa. Prof af samtliga sor
terna erhålles franco mot insändande af 20 
öre i frimärken.

gsg- Ingen hör försumma att profva 
dessa verkligt goda ooh hilliga Kaffe
sorter, hvilka ej äro att förväxla 
med de som af andra firmor utbju
das under samma namn. 
Telegrafadress: K. W. KARLBERG,

Karlbergius. 33 Döbelnsgatan 33. 
Allm. t. 7627. Riks 3644. Stockholm.

OBS. Fullt profenl. vara. Redbar be- 
handl. Ferm exp. Skynda rekvirera.

Köp alltid radiatorsmör!

IDUNS
MODE

TIDNING

300,000 ex 
upplagra

har den modejournal, hvaraf en svensk 
upplaga sedan flere är utgifves under 
namnet Iduns Modetidning och som är 
för är undantränger alla andra mode- 
journaler. — Iduns Modetidning utgifves 
i 2 upplagor, båda med 2 n:r i månaden, 
hvartdera numret innehållande inemot 
100 charmanta illustrationer samt åt- 
följdt af en stor dubbelsidig mönster
bilaga. Med den dyrare upplagan — 
planschupplagan — som kostar endast 
5 kronor pr år, följa dessutom 1 gg i 
mån. en fin-fln kolor. modeplansch och 
en förträfflig handarbetstidning. Den bil
ligare upplagan utan dessa båda bilagor 
kostar blott 3 kronor. I innehåll och 
pris, jämförda med hvarandra, står den
na modetidning absolut

cmppliunnen.

Kunskap ger lyeka. * * Duglighet är bättre än guld. *
Karlskoga, praktiska skola

-—- - _ tidsenlig* praktisk läroanstalt —
fän öppnar sin 7:de lärokurs nästa 13 maj.
M. IJ P JHL v AIJllAwA Undervisningsämnen: huslig ekonomi,
matlagning servering, bakning, hushållslära m. m. ; sömnad : fruntimmers- och barn- 
Wäder? linnesömnad- väfnad : vanlig och konstväfnad; slöjd : stickning ram- o. broderi- 

halm hast- och spånfiätning, tapisseri- och applikationsarbeten, målningar mm’elansstrykning;bokl iga läroämnen: svenska sprlket bibelkunskap skr.f- cch 
Skrllkonst enkelt och dubbelt bokhålleri m. fl. Valfrihet, god tillsyn, bil iga om-
kostnader,’ ovanligt naturskönt läge mellan skog och sjo. Undervisning af 12 kompe
tent lärare cch läfarinnor. - Manliga skolan öppnas 1 nov. Skolornas arhga elev- 
antal omkrine 225. Svar jämte program mot dubbelt porto.AdressTarlskoga kyrkoby. - Rikstelefon._____________ j0A. Tnndholn,.

SÎakterïaktïëbôiaget Norrmalms,
STOCKHOLM,

Coneentrerade BOUILLON,
hållbar under obegränsad tid, kokt på färskt nötkött af bästa beskaffenhet 
motsvarande utspädd den finaste hemkokta bouillon, rekommenderas till 
hvarje sparsam husmoder. Säljes i burkar om cirka 500 gram à 1 kr. 

Kontrollant: Herr Professor John Lundgren.______________ __

Grennaforssa
Sfulxixxs* och. S&dixiïîAttïâiïiçj

w ett naturskönt läge omgifvet af skog och sjö. Utmärkta mineralkällor, af hvilka«ÄiÄiÄarhÄÄ
tenkur|mBehandUngSmed gymnastik, massage, elektricitet, magsköljning m. m.

Gcdaioe|hrdbüligeresfaurltion0kÆ och alla ^8851)^' 
ningar genom M. HAGMAN, Vexio.________________________ ______  _______

STOCKHOLMS INTECKNINGS^GARANTI-AKTIEBOLAGS
BRAND- och DYRKFRIA

FÖRVARINGSHVALF
(öppna alla söckendagar kl. Va 10—4)

, ... , „ . c-n akänfark Årlig hvra för fack, beroende af storleken, 20,^,e35, 50 kronor1 ’ Te^tame^t/n, Gåfvobref cch dylika handlingar «ncttag^sffl^ för
varing; äfvenledes emottagas värdepapper i oppet forvar. ________ (______________

Gratis flere värdefulla följetongsbilagor — motsvarande ïmkring 500 stora boksidor - erhåller en hvar som 

- - prenumererar på
Aftonbladets Halfveckoupplaga ===—

från 1 April till årets slut med enflast l Krona.
än"syJeiïïgen WÏw af

nutidens iedctnde statsmän. . , .
79 värdefulla, rikt illustrerade tidningsnummer,
intressanta extra följetongsbilagor, 
en vacker plansch med ett 60-tal porträtt; samt

_____________ ett innehållsrikt julnummer.
Aftonbladets Halfveckoupplagas postsiffra har i år ökats med icke 

mindre än 9,000 exemplar, och tidningen eger nu ^
öfver 120,000 fasta postprenumeranter.

Obs.! För endast 
En krona


